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معرفي و نقد كتاب (لاتين)

معرفى اثر:
«ژان  يعني  نويسندگان  از  جمعي  تلاش  رسانه»  «مديريت  كتاب 
لوبلان ويكس»، «جورج سيلوى»، «سى.آن.هاليفيلد»، «استفن ليسى» 
و «آرديس برودريك سان»، ترجمه ي «دكتر طاهر روشندل اربطانى» 
مى باشد كه دفتر پژوهش هاى فرهنگى با همكارى دفتر پژوهش هاى 
راديو اقدام به نشر آن كرده است. در اين كتاب از نمودارها و جداول 

متعددى در رابطه با موضوعات مختلف استفاده شده است. 
در خصوص معرفى اثر فوق و مندرجات آن، بايد گفت كتاب حاضر 
كه در واقع ويرايش سوم كتابى به نام «مديريت رسانه» است، داراى 

10 فصل است كه هر فصل به مباحث زير پرداخته است. 
فصل اول اين اثر به تصميم گيرى مديريتى پرداخته كه در آن در مورد 
موضوعاتى از قبيل سبك هاى تصميم گيرى و انواع تصميمات، فرآيند 

تصميم گيرى و نظاير آن بحث مى شود.
فصل دوم در مورد راهبرى كاركنان و چالش هاى مديران در رابطه با 

نيروى كار (نيروهاى انسانى) مى باشد. 
فصل سوم اين اثر به مباحث مربوط به انگيزش كاركنان اختصاص 
دارد كه در اين باره نظريه ها و تئورى هاى مختلف انگيزش در ساختار 

سازمان هاى رسانه اى مطرح است.
فصل چهارم اين اثر، به ساختار جهانى سازمان هاى رسانه اى پرداخته 
كه انواع طبقه بندى ها و تقسيم بندى هاى متداول در سازمان هاى مختلف 
رسانه  (اعم از رسانه هاى پخشى و چاپى) از مهم ترين موضوعات مطرح 
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شده در اين فصل كتاب مى باشد.
و  رسانه ها  آينده ي  به  جستجوگرانه  نگاهى  كتاب،  اين  پنجم  فصل 
سازمان هاى رسانه اى داشته و همچنين به مبحث تكنولوژى در رسانه ها 
نيز پرداخته است. در اين فصل علاوه بر طرح رويكردهاى مختلف، به 
مقوله ي فناورى به تأثيرات مديريتى تكنولوژى و خصوصاً تأثير آن بر 

بازار مخاطبان توجه شده است. 
فصل ششم به مسائل حقوقى و قانونى سازمان هاى رسانه اى پرداخته 
و در آن ضمن طرح موضوعاتى نظير حريم خصوصى، توهين و افترا، 
تنظيمى  و خود  انضباط  در جهت  رهنمودهايى  تبليغات،  در  فريبكارى 

سازمان هاى رسانه اى ارائه مى شود.
اى  رسانه  سازمان هاى  در  برنامه ريزى  مهم  مبحث  به  هفتم  فصل 
و  ميان مدت  راهبردى،  برنامه هاى  انواع  به  آن  در  كه  دارد  اختصاص 

كوتاه مدت در سازمان هاى مزبور پرداخته شده است. 
تحقيقات  به  فصل نهم  و  بازار  تحليل  به  كتاب حاضر،  فصل هشتم 
تحليل  پيش بينى،  بر  ويژه اى  تأكيد  با  كه  دارند  اختصاص  بازاريابى 
اين  به  نيز  را  منابع تحقيقاتى خوبى  روند و همچنين مخاطب پژوهى، 
منظور معرفى كرده اند و در نهايت فصل دهم به موضوع بودجه بندى در 
رسانه ها اختصاص پيدا كرده كه در آن تلاش شده تا پيوند بين بودجه 

به عنوان يك برنامه و تصميم گيرى هاى مديريتى روشن شود.
اين فصل نيز مثل همه ي فصل هاى ديگر با طرح موردكاوى هايى 
در پايان فصل خاتمه مى يابد. كتاب حاضر با محتواى ياد شده قابليت 
استفاده در رشته هاى مختلف مديريت به خصوص مديريت رسانه 1 و 

2، مديريت عمومى، مديريت ارتباطات و مديريت استراتژيك را دارد.

ارزيابي
و  اثر فوق  در  مباحث مطرح شده  در يك جمع بندى كلى در مورد 
تصميم گيرى  بخش  در  گفت:  مى توان  مباحث  اين  سودمندى  ميزان 
مديريتى، علاوه بر تأكيد بر اهميت تصميم گيرى و تقسيم بندى آن، به 
فرآيند تصميم گيرى و مراحل و محدوديت هاى آن هم اشاره شده است 
كه آشنايى با اين موضوعات مديران سازمان هاى رسانه اى را در انجام 
وظايفشان يارى مى رساند. البته در هر فصل كتاب حاضر از نمودارها و 
جداول مقايسه اى هم استفاده شده كه اين يك جنبه ي مثبت ديگر از 

اين كتاب مى باشد. همچنين در ادامه شاهد انجام روشنگرى هايى در 
رابطه با مفاهيم و اصطلاحات هستيم. به طور مثال در فصل تكنولوژى 
ارائه داده و  را  از تكنولوژى  ابتدا نظر و تعريف عامه ي مردم  آينده،  و 
سپس تعريف اصلى از تكنولوژى را در ادامه ي مطلب آورده است. علاوه 
بر موارد فوق از ديگر نقاط مثبت اين كتاب مى توان به قانون هاى حاكم 
بر سازمان هاى رسانه اى اشاره كرد. يكى ديگر از مواردى كه به عبارتى 
موردكاوى هاست  از  استفاده  مى شود،  محسوب  فوق  اثر  قوت  نقطه ي 
كه در انتهاى هر فصل آمده و پس از هر موردكاوى يك تمرين ذكر 
شده كه موجب تعمق و تفكر بيشتر نسبت به مسائل گذشته و توجه 
بيشتر به مسائل كنونى مى گردد. از ديگر نقاط مثبت اثر فوق اين است 
از كليدى ترين و اصلى ترين مباحث مطرح شده در آن  كه خلاصه اى 
فصل (در انتهاى هر فصل) ذكر گرديده كه براى افرادى كه اين كتاب 
اتلاف  از  پرهيز  و  زمان  در  صرفه جويى  موجب  مى نمايند،  مطالعه  را 
و  وقت مى گردد. همچنين در هر فصل در مورد هر موضوع، موردها 
ذكر  مطلب  درك  تسهيل  براى  موضوع  با  مرتبط  و  خوب  نمونه هاى 
گرديده است. اما در كنار همه ي اين نقاط قوت، ما در برخى موارد شاهد 

ضعف ترجمه و ترجمه هاي تحت اللفظي هستيم.
وارد  كتاب  اين  بر  صورى  نقد  زمينه ي  در  كه  انتقاداتى  جمله  از 
موضوع  رفتن  دست  از  نتيجه  در  و  جملات  بودن  طولانى  است، 
شاهد  موارد  بعضى  در  همچنين  مى باشد.  مطالعه  هنگام  در  اصلى 
ترجمه  سنگين  و  پيچيده  مى باشيم.  افعال  از  درست  استفاده ي  عدم 
به  داشت.  مى توان  مطلب  اين  بر  كه  است  ديگرى  نقد  هم  كردن 
بيان ديگر كتاب به صورت خيلى پيچيده و نامفهوم ترجمه شده و به 
آسانى قابل فهم و ادراك نمى باشد. از نظر نقد نگارشى و املايى هم 
مى توان گفت در بخش هايى از اثر مورد نظر برخى از حروف اضافه ي 
اين  بر  نيامده اند؛ علاوه  افعال حذف شده و در چاپ  براى  نياز  مورد 
شده اند.  حذف  معنوى)  و  (لفظى  قرينه  بدون  افعال  موارد  برخى  در 
همچنين در پاره اى موارد شاهد استفاده ي نابجا و نادرست از علائم 
و  املايى  غلط هاى  از  خالى  هم  كتاب  متن  البته  هستيم.  نگارشى 
بوده است.  نادرست  املاى كلمات  موارد  برخى  و در  نيست  نگارشى 
جابه جا تايپ شدن كلمات هم در برخى نقاط متن به چشم مى خورد 

و نقد ديگرى است كه مى توان بر اين اثر داشت.




